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CAKPAJIBHUM JIHT BOITPOCTIP
MOHO-IIEOJIOTTYHOI IOEMHU
«EBAHT'EJIIE€ BIJ €BU» MUKOJIASA IIOCTAKA

Anomauia. Y cmammi pozensinymo penicitiny aexcuky 30ipku Muxonas Llloc-
maxka «Esaneenie 8i0 €suy. 3’s1co6ano, wo Hesi0 EMHUMU eleMeHmaMU 3MICMOBOL
cmpykmypu gipuiie Mukonasa [llocmaka € meoHimu, aHmponoHimu, OUKOHIM, OpPO-
Himu. Ilpoananizoeano koHomamueHe 3HAUEHHs IHOUBIOYANbHO-ABMOPCHOKUX OHIMIB-
HOBOMBOPIB. BUOKpeMIeHO N1eKCUKO-CEMAHMUYHI ePYNU JIeKCUKU, SIKI eKCHIIKYIOmb
08a NOHAMMESGT NONA: «C8AUEHHA OISy MA «CAUEHHE MICYey.

Knrouosi cnosa: Muxonaii [llocmak, «Esaneenie 6i0 €6uy», cakpanbhuii npoc-
mip, MeoHiM, peniciiuHa J1eKCUKa.

IocTanoBka mpodaeMu. 3 moyatky XX CTOJITTS 3a MEXi CyTO PENIriiHOTO,
OOTOCIIOBCHKOTO JAUCKYPCY BUXOAUTH TOHATTS CAKpAibHe W TIOCTAE K HAWBaXKIIH-
Billla KaTETOPisl, 10 BUKOPUCTOBYETHCS y OaraThboX ryMaHITapHUX Haykax. [lopsn 3
HUM B JIITEpaTypi BUKOPUCTOBYIOTHCSI TAKOXK TEPMIHU CBsUEeHHE, C8ame, KYIbmoge,
pernizitine.

VYV XpUCTUSHCBKOMY CBITOOQUEHH1 SACrUm XapaKTepHu3ye IEpKOBHI TaiHCTBA,
00’€KTH PENIrifHOTO MOKJIOHIHHS, peyl, SKI HAJIeKATh JI0 PEIridHOrO KyilbTy, a
TaKOX yce Te, IO 3TiJHO 3 YYEeHHSM IepKBH HajineHe boskoro Onaromartio. B
XPUCTUSHCTBI BOHO TPAKTYEThCS SK CBATE. 3BIJICH BUHHKAE III€ OJJHE CJIIOBO, SIKUM
MO3HAYAETHCS CaKpalbHE B XPUCTUSHCHKIN penirii. Lle cioBo sanctus. Came Hum
MO3HAYAETHCS B JIATUHCHKIN MOBI CBATHI ayX — SPiritus sanctus [4, 94, 96]. SIk na-
rosiorryBaB B. Tonopos, cTaBieHHS 10 CaKpaJbHOTO, IOYHHAIOYH 3 IABHBOPYCHKOT
TPaUIIil, BUSBJISUIOCS HacaMIlepe]] y ToMy, 1mo: 1) «3arajioMm yce Mae OyTH cakpa-
Ti30BaHe, OCBsiUEHE i BIAaCHE IIMM BUpPBAHE 3-TiJ BIAJM 37I0T0 HaYama...»; 2) iCHye
€IMHAa i yHiIBepcajbHa MeTa («HaJIMeTa»), Hal3amoBiTHile OakaHHs 1 HaWTIHOIIa
Mpis ¥ Hafisl — CBSITE LAPCTBO (CBSTICTh, CBATUN CTaH, CBATE KUTTS) Ha 3eMII i
JUIS JTIFOWHY; 3) CUIIBHUM ¥ aKTyallbHUM € CHOJIBaHHS TOTO, IO LIeH CBATHM CTaH
MOke OyTu rpaHuuHO HabmkeHud y mpoctopi it yaci [3, 479-480]. Bignosigno
70 1BOTO M cakpalbHUN MPOCTIP XYTOKHBOTO TEKCTY B HaIlliil pO3BiALl OKpec-
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JIOEMO SIK KOJIO «CaKpaTi30BaHUX» JICKCEM Ha IMO3HAYEHHS KaTeropiil CBAIICHHOTO,
PEINIritHOro, XPUCTUSHCHKOTO, O10JIIHHOTO.

AHaJi3 ocTaHHIX J0CHiI:KeHb Ta MyOJaikamiii 3acBiTdye, 0 CHOTOTHI MO-
KEeMO Ha3BaTH LTy KOTOPTY BUCHHX, 00 €KTOM BHBUEHHS SKHUX CTajla pelliriiHa
JIeKcHKa a0 JIeKCHKa KOHIIENTHOI mapy «sacrum — profanumy: H. babwy, T. bepecr,
C. bioma, I. bouaposa, lO. Bpainko, T.Binsumncbka, A. KotyH, II. Mambkis,
B. Himuyk, H. Iligny6na, H. ITypsieBa, M. Ckab6, M. Crenuk, H. Cosory0, I'. Tu-
Mok, B. @enonrok Ta iH. OpHak cakpaibHa cepa yKpaiHIliB BepOaTi3yeThes y
HOBUX XYJI0’)KHIX IIOJIOTHAX, a OCTaHHI 3HaXOATh AJIs ce0e He TUIbKU 3alliKaBJie-
HOTO YMTAYa, ajie i PeTeIbHOTr0 IHTePIPETaTopa.

Mera cratTi — npoaHaii3yBaTH CakpajJbHUN JIIHIBONPOCTIp (OHIMHHI Ta
anenatuBHU) noemMu Mukouas [llocraka «EBanrenie Bif €Bn».

Buxkjaa ocHoBHOTro matepiany. XpUCTUSHCTBO € PENIri€lo cBoOO M, 1110 BU-
3HA€ BOJIIO JIFOJIMHU 3aBXKJIM YMHUTH Ha CBIM PO3CYJ, 3TTHO 3 BIIACHUMH TEPEKO-
HaHHIMH, ajie TIaM ATaTy MPO HEMHUHYYICTh BIAMOBIIATBHOCTI 32 HACTIIKH IIUX BUYMH-
kiB mepea borom i momemu (Illoct., 15), — Tak 3aBepiiye Jynbkuii MUTeh MHKO-
nait llloctak nmepeaMoBy (BiacHe, «3aMICTh MEPEAMOBU») 10 CBO€T KHUTH, SIKa Ma€
3rajjaHy BHUIIE Ha3BY 1 po3J0ruil mia3aroiaoBok: «Epanrenie Big €su & Heo-Ilouic,
[Tnau Kaina, MockoBcbka Pyck — Hexpeniena Opnaay.

ABTtop 30ipok «Ha Xpecniit [Jopo3si», «/[Ba mo m’staecar 3 Illexcripomy»,
«3ammakana Opantay, «PoxeBa npumapa Maiinany», «€Banrenie Bix €Bu», «Kus-
OyB bor...» Ta iH. BiIOMHI mepeayciM YUTA4YeBl, KU CHOBIAYE TOE3iI0 K XpHUC-
TUSHCBKI YecHOTH. FOpHUCT 3a OCBITOIO, TOJIOBA JIITEPATypPHO-MHUCTEIBKOT CTYy il «30pi
Haj CTupom», OOTOCIIOB, MMOET, IKU TOHKO 1 TIIM00KO0 BiguyBae Ci10BO, IPOBIIHOIO
JIYMKOIO CBO€T MOHO-1/1€0JIOTTYHOT IMOeMHU Ha3uBae J1r000B 70 bora, 10 baTbkiBim-
HHU, 10 OMMXKHBOTO, 10 *)iHKU. CKIagHa apXiTEeKTOHIKA TBOPY, € OPraHIYHO CHH-
TE€30BaHO B OJIHY 1/I€10 TICUXOJIOTIYHE, MOJITUYHE, ICTOPUYHE W BiYHE Y CBITOTJISAI-
HOMY U peallbHOMY TOCTYII1 JIIOJICTBA, Nependadae MOCIyroByBaHHs BCiMa IUIacTa-
MU 3arajbHOBKMBAHOT Ta BY3bKO CrIeLU(PIUHOT IEKCUKH. A CaKpaIbHHUIl CBIT HU3KU
TEKCTiB (TOBOPUMO, TIepeayCiM, PO TEKCTH MOETUYHI, X04a [oeMa — TICHE CIUIETi-
HH$ Toe3ii Ta MPOo3HM) BUMAJIbOBYE LITICHY KapTuHY borosBienns ta boroBinuyrrs.

CBanrenie a6o bmarosicts, biarosimienHs — roigosHa yactuHa HoBoro 3a-
BiTY, yactuHa bibmii, o MictuTh po3mnosini npo Icyca Xpucra, Woro xwurrsi, Bue-
HHSI, CMEPTb 1 BOCKPECIHHS. XPUCTHSIHCHKOIO IIEPKBOIO KOHOHI30BAaHO YOTHPU €BaH-
renis: €Banrenie Bing MatBis, €Banrenie Big Mapka, €Banremnie Bin JIyku, €BaH-
renie Big IBaHa. KpiM KaHOHIYHUX, ICHYIOTh TakoX 57 anokpudiuHux €BaHreni,
K1 TTUCANIMCS 3HAYHO MI3HINIE 1 MO0 SKUX XPUCTHSHCHKA I[EPKBa HE MA€ IILUIKO-
BUTO{ BIIEBHEHOCTI B iX ICTUHHOCTI. Ajie HaBiThb MDK amoOKpU(PIYHUMHM KHUTaMU
€Banrernie Bii €BU 3raJyeThCcs TUIBKU SIK Take, [0 HE JIIMIIIO IO HAIIMX YaciB Ta
OyIno, IMOBIPHO, MPOLIMTOBAHE MAIECTUHCHKUM CBATUM, MOHAXOM, TUCBMEHHUKOM,
6orocioBoM-nionemictoM €nudaniem Kinpcbkum. Tomy «EBanrenie Big €Bu»
Muxkomnas IllocTtaka — Ha3Ba JIOBOJII YMOBHA, CTBOpPEHA XYJOKHIM OaueHHSM aB-
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TOpa, a OTHOMMEHHUI COHETOH — 0J1a JIFOOOBI, JKIHIII, MaTepi, KUTTIO, TI03asK 1 €Ba
3 TaBHbOTepOeHChKOT epekaanaeTbes K ‘ocusa’ (BLJI, 136).

HeBin’emHnMu enemeHTaMu 3MiCTOBOI CTpYKTypHu BipmiB Muxonas Illocra-
Ka € OHIMH: TEOHIMH, aHTPOTIOHIMH, OMKOHIM, OpoHiMH. [lepuricTb cepen ycix yxKur-
KiB TEOHIMIB HAJICKUTH iMeHI bosxkomy — boe | ['ocnoow: «Jlyia TBOsi 3HECIACh JI0
Foea» (ocrt., 175), «Xaii noBik Tedbe hoe OnarocioButh / I MpUMHOXKYE macTs
tBo€e!» (Illoct., 202); «YMiii 3uUTUTH BOpora, sik Opata, / SIkuo i cwity [ocnoda
caizuas!» (Illoct., 177), «Cnu, arox boxwuii, 3acunaii, / Xait 1001 HacHuThCs Pai, /
Xait 1001 I'ocnoos nacautbes» (Loct., 198) 1a iH.

Onim ['ocnoos / boe 06’€KTUBOBAHO ¥ HU3KOIO HIINX IMeH: Ceamuii: «51 Mk
tux, mo Horo Bigpexmuck / I kpuaanu Cesmomy mpoxmstrsay (Ioct., 194); Teo-
peywv: «Mu Bci cotBopeHi Teopyem, / Ilo boxim o6pazy it mogo6i» (ocrt., 175);
Xpucmoc: «B Toiit, Xpucme, csriit oco6i» (Iocr., 175), «Xpucmoc Takox Ha-
uag mro6uT» (LLoct., 182), «Bam Moro Bci cBaTuHi aicranucs, / MoB carpaTam ojie-
xa Xpucma» (Iocrt., 188), «JIarma po3kanenum xpectom / JIro60B Xpucma mewi
Ha cepue» (Iocrt., 176), «MoB 3a MPOpPOKOM IpaBEAHOI BipH, / Xpucma mrykaTi»
(Locr., 177); Icyc: «Illo cBoro Opara mopitms, / Sk Bu Icyca, 6e3 po3kasHb!»; Icyc
Xpucmoc: «A nan ycim — Icyc Xpucmoc, / lpemynpuii 1 nmpexpacHuii!..» (Ilocr.,
200); Yuumenw, Cnacumenw: «Hi! He Yuumens, Cnacumens i bora, / Kamanu nrot-
Tio crioBHeHi cepiyi» (Illoct., 177); Passi: «Bospanyiics, Passil» (Illoct., 177);
Heb6ecnuii Omeyw: «He no Hebecrozo Omys — / Bxskio...» (Iloct., 181); Orers:
«mm Ha 37m0uMHLS, mO6 posmpaBy cTpory / BumHHTH pasoM «iMeHeM Omuysn»
(Ilocr., 177).

Coepigaum 3ryctkoM ['ocniogHix iMeH € Bipm 3 1ukiny «Ilnaa Kainay «f —
CsiTiio BaM, a BU He Oaunte MeHe...». Y HpoMy BceeBulmHiii caMm HazuBae cebe He
Titbku [ ocnodom 1a boeom, ane it Ceimnom, Ilymmio, Icmunoro, Kummsm, Buu-
menem, /lpyeom: «51 — Ceimuo BaMm, a Bu He Oauute Mene; / 51 — [Iymsb, a Bam 3a MHOTO
He inetbes; S — Iemuna, Ta )xoneH Bipu He ime; / 1 — Bam JKumms, Ta BU Oailayxi
no 6escmeptsa. / I — Buumens, Ta TIyXi cepusl y HaBuaHHI; / S — Bam [ ocnoos, Ta
BH HE TOJIHI MIKOPHUTHUCK; / 51 — boe, a BU HiIK He MoyuTech MeHi; / S — mupuii Jpye,
a B Mene ne npardere ooutu (Illoct., 173), mop. i3 Bioaii (BO): «... A Csimio
o1 ceimy. XT0 Hae Bcuia 3a MHoto, He Oy/Jie XOIUTH B TEMpSBI, ale MaTUME CBIT-
1o xutts» (IB. 8: 12); «... A oopoea, i npasoa, i sccumms. J1o OTusa He IPUXOAUTD
HIXTO, SKIIO He uepe3 Mene» (IB. 14: 6); «... ooun sam Yuumens, a BU BCi OpaTh»
(MB. 23: 8).

Teonim boez y noesii Mukounas IllocTaka HepiaKo cTae JepUBaLiifHOIO OCHO-
BOIO JUISl TBOPEHHS MOXIAHUX OHIMIB Ta amnelsTHUBIB, CEMaHTUYHO 3a0apBIICHUX,
eMHHX, yacTo Mmetadopuunux: «I, MoB Anocmon boeocnog’s, / Bocranne 3emiro
ocesituBy (Illocr., 187), «Ykpaina — Mysa boeonamxuenns» (Iocrt., 98), «Hacmpas-
11 BU He BOOT1, BU 6e3602i» (Illoct., 180), «/le moau de360cui, TaM: / ... XpUCTH-
SHCTBO Oe3cioBHe / niepkBu O6e3cmmi» (Locr., 152), «Po30ymyiimo x 10 Heba Hamr
Xpawm / Ilonan Bexi kpyti BaBunonceki, / Xaii csrae boowcecmsennux Opam» (Llocr.,
178). IlpaBeaHicTh SK OJWH 13 JBaHAIUATH NPHKIAMIIB JIOACHKOI YECHOTHOI JTOCKO-
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HAJIOCTI Juis aBTOpa — 1e He Tulbku «llokasubHicTs .../ Bipnicts / brnarouects»,
ane i «boeonroodnicme / Boeoykainnicmes / bocososunicme .../ Boeonodionicms /
Focosiooanicmu» (ocr., 148).

He3BuyHuM $SIK 3 MOy XPUCTHSIHCHKOTO CBITOOQUeHHS, TakK 1 3 MOTISAY
JIHTBICTHYHUX HOPM € BKMBaHHS iMeHi Icyca Xpucra B MHOKHHI. OfHaK Takui
MPUKAOM JIaB 3MOTY aBTOPOBI MPOTHUCTABUTHU (hapucesiM MPABEAHUKIB Ta BOJHOYAC
ynoniOnuTn ocranHix 1o bora: «®apucei nobu caranmncbkoi, / IloctymiThes x
Icycam Xpucmam'» (WWocr., 174). Y Tekcri iaetbes He mpo IcyciB Xpucri, a npo
THUX, XTO CIOBiIy€ HOro HaykKy, mpo 0araTbOX JIOJAeH, K1 «pieni Boey no cuni
Hobpa» (Locr., 174).

TBopoM, y sSiIKOMY 1HAMBIZYaJbHO-aBTOPCbKI OHIMU-HOBOTBOPH JOCSTJIM CBOET
KyJbMiHalii, ctaB Bipil «Mosi YkpaiHa: (ecTeTHYHO-CIOBIIAIbHI B3l maTpioTa)».
Bechb TekcT — XynoxHs cripoba moeta AaTy HOBE iM’sl CBOiM YKpaiHi, penpe3eHTy-
I0YH TIPU LIbOMY T€3y, YUM YU KUM € YKpaiHa Juist Jipu4Horo repos. 13 35-tu cen-
TeHLI — 18 MICTATH peniriiiny JieKcuky. YKpaina /g Hboro — 1ue Xpav moei Mo-
qumeu / Cesmuns Hapooy / Eoem Kumms / boca Ilepruna / Konucka HAneonis / Ixko-
na Ceimy / Mysuxa Biunocmi / Ilpeuucmoi /lisu Cnvo3za / Yaobaena JJonvka [oc-
nooa / [ywa Ilnanemu / @opmyna braeooami / Ceswenna Ilionebecna Kpaina / O6i-
moeanuii Kpaii moco Cepys / Pizoeo Becenku / My3a boeonamxuenns / Mamu Muno-
cepos / Benuxoodenw JIywi (I1locr., 98).

Onim Maru Boxxa 06’exktuBoBano imeHem [Ipeuucma Jlisa (Illoct., 98) ta
Mamip Boowca Acnonuys: «A Mamip Bosxca Hcnonuysa, | 1 GnaeHHnit CBiT-po3Mait»
(IIocr., 198), 110 MIKPECTIOE MPEUUCTY, ICHY, HETIOPOYHY Mpupoay boromarepi.

IToogunHOKe BXUBaHHS IMeHI A0am Ta 4dacre aneiroBaHHA 10 €su B 1oesii
Muxkonas [llocraka — siButie He BUMaakoBe. JIipUuHUIA Tepoii CIIOBINAETHCS TIEPE
l'ocoyom 1 3a cBoOi rpixy, 1 3a rpixu Amama, ajie MOCTIHHO BUIIPABIOBYE BUMHOK
€Bu, 00 BOHA Ta, 110 MPUBEAE JI0 KUTTS JFOACTBO «0 HoBiM 3aBiti», crane MaTip 1o i
11 — HaWTOJIOBHIIIE Ti MOKITMKAHHS, 1110 Ma€ BIAIYCTUTH NEPBOPOAHUI Ipix: «3HAI0 —
B CBiTi € Miii TubkH Tpix! / Ta He €sun 1e rpix nepBopoauul, / Toit mo €sa uu-
Huia Uit BTiX, / I Aoam cnokymrases ronogauii» (Illoct., 194), «Crnonessito cBiit
rpix, 10 Hebec / Esun rpix Bo3BHIa4u BiuHO» (LlocT., 194).

OcoboBe iM’st Kain TOB’SI3yIOTh 13 JIECIOBOM KaHa «NpuAOaTH, HAOYTH»:
«... I moponuna Kaina 1 ckazana: Habyna donosika Big 'ocniona» (byt 4:1). Crap-
muid cuH Afiama i €M cTaB nepiuM yousiieto (OpaToBOuBLero) Ha 3emii. J[o 1poro
3JI0YMHY HOTO CHOHYyKaja 3a3/piCcTh, sIKa MPEJCTaBIIA€ OAHY 3 O3HAK JIOACHKOTO
OyTTsl, CIUIbHY JJIs BCIX ICTOPUYHMX €IM0X — JIOACBKUN KOH(IIKT J00pa 1 31a (2,
54-55]. Y Muxkonas locraka Kaina abo €sunoco nepgicmka yMOBHO CYIPOBOJUKY-
10Th iHII BibmiiiHi mepconaxi: Ipoo (map MOnei, skuii, Maroun Ha METi yOUTH
MaJIeHbKOro Icyca, Haka3aB BUHHMIIYBAaTH BCIX XJIOMUUKIB-HEMOBIAT Y Bedueemi),
ITunam (npoxypatop Onei, sikuii BuHic cMepTHHI BUpoK IcycoBi Xpucry), Bapa-
66a (3BUIbHEeHUH [InnaTtom po30iiiHUK, 30unHElb, YOUBI): «S Kain, Ipoo 1 [Tunam
s, / U Bapassa s — B ogHomy Ti» (ILloct., 175). 3ramyerscs Bappasa it y Bipmi
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«PekBiem-ona ['eporon»: «A co0i Harykanu Bapassy, / bo 6anauram notpidbeH 6aH-
aut» (locr., 188).

Kainosi npotucrasieno Asens («Bous Kain 6para Agers» (Illoct., 195)). I He
MIPOCTO TMPOTUCTABIICHO, a HMEHOBAHO Horo B3ipyem, HaBiTh OTOTOXXHEHO 3 Xpuc-
mom: «Ta Tineku Asens ctaB Bzipyem / B TBoiit, Xpucte, cBariit ocobi» (Illocr.,
175), «Tyxy 3a Agenem-Xpucmom» (ILlocr., 176).

Sk poHeTHUHI mapanesni BKUTO B TEKCTaX MOHO-1oeMH iM’st FOou / Iyou Ic-
Kapioma, yqaHs 1 3paanuka Icyca Xpucra: « MK HUX HE3pHMO KHB IUTYHOK FOOu»,
«Bo3spanyiicsi, PaBBil» — ckazaB Iyoa / 1 mouinynkom Buaas 1o 3opi...» (Locr.,
177). B inmomy micti FOna noimenoBanuit Ickapiomom: «JIxemo6oB Ickapioma, |
[lo Ha xpect 3necna Xpucray (ILocr., 190).

CumBoutiuHo y Bipuri «IIpoctu, 3axypenuit Tapace...» aBTop BxkuBae 6101ii-
He IM’st Moticeii, y 4acH SIKOTO 13palibCbKHUI HapoJl MaB OYTH 3BUIbHEHUH 3 €TUIET-
CHKOTO paOCTBa 1 BUBEJIEHWI Ha 3eMIII0 00iToBaHy: «JIum nait Bocmomuutu Moii-
ces» (locr., 181), «Ham ne yka3 3akon Moiiceis» (ILlocrt., 182).

OpuH pa3 3ragaHo B noeTHdHux Tekctax Mukonas ocraka im’st Conomona
ta Horo koxaHoi HapedeHoi Cyramimu (Cynramimxu): «Mos Conomon mis Cyna-
mimku, / Cxianas iit [Ticaro Beix micens» (I1loct., 186).

Tononimu y Tekctax Mukonas [Ilocraka 3acBimdeHo OUKOHIMaMu Epycanum:
«Boxe 3akumino 310 B Epycarumi, / HemoB cmoma B mekenbHiM kazaHi» (LLocr.,
177), F'omoppa it Cooom: «Heoditn mu, tiem’st Icycose, / Io cmamumo Iomoppy
it Cooom» (Illoct., 174); oponimamu Cunati: «SIk BiH, 3itimoBmu Ha Cunai, / Bin
bora 3Hic konuck eBpesm / 3asit i qaB O6itauit Kpait» (Iocrt., 181), Iorcoma: «51
TOU XpecT, mo Bin cam Ha eyl / Btar mus ctpatu co6i Ha [oeomyy. TonoHimi-
KOH TOETUYHOI 30IpKH JIOTIOBHEHO BIITOMOHIMHUMH MPHUKMETHUKAMU 20120GDCHKULL
«... Kmamite cBoro nedath / Ha xpect loreoghcokuti» (Ilocrt., 177) ta sasunoncokuil:
«ITonpu Bci Basunoncwvki BepxBu / 3 HEOOCSH )KHUMU HaaTepeMamm», «IloHam Bexi
KkpyTti Basunoncwki» (Illoct., 178).

CakpallbHHI JITHTBOTIPOCTIp 30ipku «CBaHTemie Big €BW» PI3HOIUIAHOBUH 1
Ha PIBHI amleNsATUBHOI JEKCUKHU. J[OCTITHUKY, aHANI3yIOUM amesiTUBH XYA0XKHIX
TEKCTIB, ChOTOJIHI BCE YACTIIIE PO3MISAAIOTh iX «B CHUCTEMI JIHIBOKOTHITHBHOI,
JHTBOKYJBTYPOJIOTIYHOT Ta MOPIBHSUIbHO-icTOpuuHOT mapamurm» [1, 348]. Kosu
HWIeThCst PO CaKpalibHY JIEKCHKY B JIIHTBICTUYHIN KapTHHI CBITY, TO BU€HI JIOT1YHO
BHUOKPEMITIOIOTH MOHSTTEBI MOJIS, 00’ €THAHI HABKOJIO KAaTEropiii «oco0ay, «IpeaMeT,
«Iisy, «Mmicuey, «gac» [nuB. me 1; 2]. CipobyeMo npoaHai3yBaTH JIEKCUKY LIUKITY
«[Inau Kaina», 00’eHaHy TOHSITTEBUMH TOJISIMH «CBAIIEHHA dis» Ta «CBAIICHHE
MICLIEY.

VY NOHATTEBOMY MO «CBAIIEHHA JIis1» BHOKPEMIIFOEMO JIEKCUKO-CEMaHTUYHI
IpyIU Ha MO3HA4YeHHs Takux 010miiHuX 1iit: 3necmucs oo boea: «[lyma TBOS 3Hec-
nacw 0o Boea» (Wocrt., 175); 6ymu poszn’smum na Xpecmi: «A e — Po30iliHuK Ha
Xpecri, / Illo oniBopy4 6ye posn’smuii» (Iloct., 175); sumaeamu posn’smms Xpuc-
ma: «5I: “Pozinnu” — xpuuas 3 opooto» (Lloct., 175); 6ymu epiwnum, 3epiviumu:
«Ue x s nepgicno coepimue» (locr., 175), «Ta epiwni oywi ne cnacau» (ILocr.,
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179), «Imem, 3amyueni epixom, / bpeaem y nikyau» (Loct., 200); kasmucs: «51 Kain —
karocy cim ecmeom» (Ilocrt., 176); ompumamu scumms 6i0 boea: «CKilbku Hac y
bora € —/ Bin ycim scumms oae» (Illocrt., 199).

VYV NOHATTEBOMY IOJII «CBSIICHHA [is» 3HAMIILIA CBOE BTUICHHS Maike BCl
3anoBifi boxi: nexaii ne 6yde 6 mebe inwux 602is, kpim Mene: «A — eauwt [ ocnodv»
(Ilocr., 173); ne pobu cobi kymupa: «Ta tBepaonode muke miem’st / He no Hebec-
Horo Ot — / Braskno, 3Ber4uBIIg HikdeM s, [Iped pykomeoprozo Tenvys» (I1locr.,
181);: ne zeaoyii imeni T'ocnoda Boea meoeo dapemno: «numn Ha 3m0YMHLS, 06
posmpaBy ctpory / Bumnut pasom «imenem Omys» (ILocr., 177); ne yousaii
«3Harb, youscmeso — npomu boea, /| B nedyrtsa crpamna gopora» (Iloct., 199); ne
Kpaou: «Bu Ha 3emI11 BO3BUCWIINCH HaJl XpaMu / be300scHo Hazpabosanum ckapoom»
(ITocr., 180); e csiouu nenpasouso npomu OauxNCHLO20 Meo2o: «1 mo aeHb bo-
KUt posnunaem / Kococv — 60 im’st écix cessmux» (ILloct., 182); ne scaoaii nivoeo,
wo y GuuicHbo2o meozo: «Bu Moro YkpaiHcbKy inero / 3arorraiy B TOHATBI 10 6iar, /
Hozo Iicnio nazeanu ceoeio, / 11lo6u Bac Bocxpamsamu B Bikax» (ILloct., 189).

[ToHsATTEBE MOJIE «CBSIMICHHE MICIIE» 00’ EKTUBYETHCS JIEKCEMaMH Hebo, pall,
Xpam, yepkaa.

B cywacHiii ykpaiHCBKIi MOBI1 CIIOBO HeH0O BXKHUBAHO 3 TAKUMH 3HAYCHHSMMU:
‘BUIMMHI HAJT IIOBEPXHEIO 3€MJI1 MOBITPSIHUM TIPOCTIp y (PopMi KyTiosa; 3a peirii-
HUMU YSIBJICHHSMHU — MicCIle TiepeOyBaHHs OOTiB, aHTEIIB, CBATHUX; MIOTOMOIYHHIA CBIT,
pait’ (CYM V, 249): «41 ne nparny ckap6is. [Tonmrraro Ha Bac / Bee nio nebom i 6
neoi, mo € Haitmopoxue...» (Illoct., 201), «bysa JIto60B Mixk HUX BHCOKa, / SIk Ta
Becenka 6 nebacax» (Illoct., 186), «Tyr obusumcs Heobo i 3emus» (Iocr., 205),
«Io Bo3uecnu 00 Heba xpaii npaotunit» (ILloct., 206). JIekcema He60 BXOIUTD 10
ckiany Oaratbox (paszeosiorisamiB, oauH 3 skux ‘Ha cbomomy HeOi [mepedyBarw,
OyTH i T. iH.] — Xmo-nebyob Oysice 3a00601eHUll, OE3MENCHO WACIUBUT 3HAXOIUMO
y Bipmri «lgeM, 3aMydeHi TpixoM...», IOMNpaBia He 3 O3HAYAJIbHIUMH BiHOIICHHS-
MU (O6ymu skum?), a 3 TOKaTUBHUMHE (6ymu de?). «Ta 3Har0 — BUCOKO Jiech TaM, / Ha
cbomomy adic Hebi, € CBITIIO MymiaM i cepipim, / Y monuTea Ha notpe6i» (Iloct., 200).

Paii ‘3a peniriiHUMM ySBICHHSIMH — MicCIIe, JIe OJIaXKCHCTBYIOTh IPaBEIHUKU
MICHST CMEPTI; ... cajl, B AKOMY KU mepuri joau Anam 1 €Ba...; kpacua, Oia-
rogarHa micueBicts’ (CYM V, 249): «Cmu, mon boxwii, 3acunaii, / Xaii 1061 Hac-
uuthbes Pat» (Iloct., 198), «TBopu cBiit Ha 3emii Hebecuuit Paii | B iM’st cim’i,
Hapony, 6arekiBiuau» (Iocr., 211).

Xpam ‘OyniBnd, e BigOyBaroTbcs OOTOCITYXKIHHA, peNiriiHi oOpsau; micue,
siKe BUKJIHMKae mouytTs riaubokoi nmomanu’ (CYM XI, 136): «Bcim Hapomam i po-
nam / Xait nHacHuthest boorcuti Xpam, | Xpam Hebecnoi Jliobosi» (I1locr., 198), «Haii-
BenuuHimi BuTBopHu — xpamu» (Illoct., 178), «KokeH MHETHCS 3HECTHCh TMOHA.
xpam» (Iocr., 178), «B xpami x nyxosi HagaHa nepiaicte» (Iloct., 178), «Xpam
i boxkuit, Tomy 3a kymi / He kymyerbcesi, He popaetbes»y (Ilocr., 178), «Po30y-
nyimo sk 10 Heba Ham Xpaw» (Ilocrt., 178), «Xpam Takuii He 3pyitHye ["'ocnoan»
(IIoct., 178), «Bu Ha 3emmi Bo3BucwiUCh Hao xpamom» (Illoct., 180), «Bu Ha
cBsiTa 3axoaute 1o xpamy» (Loct., 193).
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L]epxsa ‘OyniBns, B sKiii BinOyBaeThcsi XpUcTUAHChKE Oorocmyxinusa’ (CYM
X1, 202): «Haimumimi ciopyau — yepksu» (LLoct., 178), «Ane yepksy 3aB3sTHiA
oxiyiot / HeoOynamu He nepesepuuth» (ILloct., 178).

[ToOTMHOKO MOHSTTS «CBSIIIEHHOTO MICIIS» BIATBOPCHO HOMEHAMH O0OIMHUL
kpati: «Bix bora 3Hic kosuch eBpesm / 3aBit i naB O6imuuii Kpau» (ocrt., 181)
Ta xpecha oopoea: «$1 Toit kaMiHb, 1e Bepie CiTkHyBCh / | ynaB Bin na Xpecriii
ooposi» (locr., 194).

BucHoBku. KoxkeH Mutelib, 3BepTalOuUch IO TEMATHKK «sacrum — profanumy,
CTa€ 30JYMM CAKPAJIBHOTO JIHTBOMPOCTOPY CBOTO TBOpPY. MOHO-i€0I0TIUHA TT0e-
Ma «EBanreinie Big €8um» Mukonas [llocTaka Takox npoHHU3aHa IEPKOBHO-XPHUCTH-
STHCHKOIO OHIMHOIO Ta ameIATHBHOKO JIEKCHKOI. MM BHOKPEMHJIM TEOHIMH, aHTpPO-
MOHIMH, OWKOHIM, OPOHIMM, HEPUIICTh YKUTKIB CEpell SAKUX HaJeXHUTh boxxomy
iMeH1 Hoe 1 Horo ceMaHTUYHUM Ta KOHOTAaTUBHUM, O10JIIHHUM Ta 1HIUBITyaJIbHO-
aBTOPCHKUM BapiaHTaM. AIENSTHUBHA pelliriiHa JIEKCHKa 3acBiYeHa IUIOI HU3KOIO
«CaKpaJIi30BaHUXY CIIIB, SIKi MU 00 €THAIIN B JIB1 TPYIH «CBSIIEHHA IS 1 «CBSIIIE-
HHE Mmicie». B aHami31 epKOBHO-XPUCTUSHCHKOI JIEKCUKU XYA0KHIX TEKCTIB 1HIIMX
npencTaBHUKIB CIUTKA XPUCTUSHCHKUX MHCbMEHHUKIB YKpaiHU 6aunMo mepcrex-
THUBYU HAITUX TOJATBIINAX CTYIIMH.
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SACRED LINGUISTIC SPACE
OF THE MONO-IDEOLOGICAL POEM
«THE GOSPEL OF EVE» BY MYKOLA SHOSTAK

Abstract. This article analyzes the sacral linguistic space (onymous and appella-
tive) of Mykola Shostak’s poem «The Gospel of Evey. It has been found out that the
essential elements of the content structure of poems are onyms: theonyms, anthro-
ponyms, oikonyms, oronyms. Onym Lord (God) is objectified by the names of the Holy,
Creator, Christ, Jesus, Jesus Christ, Teacher, Savior, Rabbi, Heavenly Father, Fa-
ther. Theonyms God often becomes the derivative foundation for the derivation of
onyms and apologists: Theology, God is inspiration, God is love, God is swaying,
God is grateful, God likeness, God is devotion; the godless, the divine. The text of
the poem «My Ukraine» is considered as an artistic attempt by the poet to give his
new name to Ukraine: from the thirty-fifth maxims — eighteen contain religious vo-
cabulary. It is substantiated that the single use of the name Adam and the frequent
appeal to Eve in the poetry of Mykola Shostak — the phenomenon is not accidental.
The lyrical hero confesses to the Lord, for his sins and for the sins of Adam, but con-
stantly justifies the deed of Eve, for she is the one who will bring humanity to life
«Of the New Testament», will become a mother, and this is the most important of
her vocation, which should release the original sin. The article determines the function
of the following onyms Cain, Abel, Herod, Pilate, Barbara, Judas/Judas Iscariot,
Moses, Solomon, and Sulamita.

It was investigated that the toponyms in the texts of Mykola Shostak are evi-
denced by the oikonyms of Jerusalem Gomorrah and Sodom, the oronyms of Synai,
Golgotha, with toponym adjectives Golgotha’s and Babylon’s.
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It is indicated that the sacral linguistic and space of the collection «The
Gospel of Eve» is versatile and at the level of the appellative vocabulary. The ana-
lysis of the vocabulary of the «Cry Cain», united by the concept fields «sacred action»
and «sacred place» is made.

In the conceptual field «sacred action», we distinguish lexical and semantic
groups in the designation of such biblical actions: to perish to God; to be crucified
on the Cross; to demand the crucifixion of Christ; to be a sinner, to sin; to repent,
to serve mammon; to get a living from God etc.

The article characterizes conceptual field «sacred place», which heaven is
objectified with lexemes sky, paradise, temple, church, one by one — a victorious land,
Way of the Cross.

The interpreted material made it possible to draw a conclusion on the deep
sacredness of the linguistic space of the mono-ideological poem of Mykola Shostak
«The Gospel of Eve».

Key words: Mykola Shostak, «The Gospel of Eve», sacred space, theonym,
religious vocabulary.
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